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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

Chambre 
des Représentants 

29 MEI 1948. · 

W E'l'SVOORS'J'EL 
tot instelling van een Nntionnnl Belegglngs- en 

Ji'i na II ci erin gsf ouds 
veer een nationale huisvestingspolitlek. 

AMENDEMENTEN 
VOOHGESTELD DOOH DE HEEH Jm 'l'AJ~YE. 

29 ,\lA 1 1048. 

l'JWPOSl'l'ION l)}} LOI. 
instituant un Fonds National d'investissement et 
Ile Flnancement . pour une politique nationale 

du logement. 

Eerste artikel. 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 

Een speciaal fonds voor een nationale huisvestings-1 
politiek wordt voorzien op rlc begroting van het 
Ministerie van Volksaczondhcid en vau het Gezin ten 
einde : 

AMENDEMENTS 
PHÉSENTÉS PAH M. DE 'J'AEYJ~. 

1 ° Aan de aangenomen organismen <le nodige 
middelen Ier beschikking le stellen om het bouwen 
te bevorderen : 

o) Aun huizen met Ialrijkc woongelegenheden 
daar waar zij aan de gcwoonle11 van de bevolking 
beantwoorden n.l. in de steden en stadsagglome­ 
raties; 

h) Aan afzonderlijke in tuinwijken gegroepeerde 
huizen in de voorsteden en op het platteland: 

c) Van kleine lanrlcigendonunen .en eensgezins-' 
woningen met het doel deze in eigendom Le laten 
verwerven; 

2° Aan deze organismen de nodige fondsen te_r 
heschikk ing le stellen met hel oog op hel. verwerven 
van de nodige eigendommen en gronden voor de 
doeleinden aangeduid in alinea's a, b en c van 1 °; 

Zu: 
174 : Wel8vooretel. 
210 011 389 : Amendementen. 

A rticle premier. 

Remplacer èet article par ce qui suit : 

Un fonds spécial pour une politique nationulc du 
logement est prévu au budget du Ministère de la 
~·anLé Publique et de li1 Famille, en vue : 

1 ° De mettre à la disposition des organ ismes 
agréés les moyens nécessaires· pour favoriser la con­ 

. struction : 

: a) De maisons à logements multiples lil où clics 
: répondent aux coutumes de Ja population, notam- 
ment dans les v illes et agglomérations urhaincs , 

b) De maisons individuelles groupées en cités­ 
j ardins dans la banlieue des villes et la partie rurale; 

c) De petites propriétés terriennes ou d'habitations 
. pour un seul ménage, en vue d'en permettre l'acqui­ 
sition; 

2° De mettre à la disposition de ces organismes 
les fonds nécessaires en vue de l'acquisition des 
propriétés et terrains nécessaires pour réaliser les 

, objectifs indiqués aux alinéas a, b et c du 1 °; 

Yótr: 
174 : Proposition do 101. 
210 et 389 : Amendemente, 

H. 
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3'' ,\,111 deze 1,rgani~mcn de nodige Iorulsen ter 
he~cliikki11µ- te slclkli vour de (O(•rusling en hel com­ 
fort i11 ile gcl,mmcu aangestipt in lillcra u van 1°. 

Art. 2. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 3. 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 

De \rinislcr van Volksgezondheid en van hel Gezin 
zal het advies inwinnen van de Hoge Baad voor 
Volkshuisvesting en Volkswoningcn voor de verde­ 
ling van de bedragen waarover het speciaal fonds 
beschikt. 

Art. 4. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 5. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 

Dr Algeml'ne Spaar- en Lijfrentekas, de Nationale 
Mual><ehappij voor Goedkope Woningen en Woonver­ 
lrck ken , de Nationale ;\"Jaatscba.ppij voor Kleine Land- 
eigcndom, het Wnuingfonds van de Bond der Kroost­ 
rijke Gezinnen, en elk aangenomen organisme, 
worden gelast, hetzij rechtstreeks, hetzij door tussen­ 
komst van de door hen aangenomen maatschappijen, 
alle ondernemingen, werken en beleggingen te doen, 
die de 11~lwcrking van de in artikel één omschreven 
opdracht ten doel hebben en dil bij middel van de 
krcd ie Len door het speciaal fonds ter beschikking 
gesteld. 

3., De mettre i'.1 la disposition de ces organismes 
les fonds nécessaires destinés à l'équipement et au 
confort des immeubles indiqués au littcra et du 1 °. 

Supprimer cet article. 

Art. 3. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 

Le Ministre ·de la Santé Publique cl de la Famille 
prendra l'avis du Conseil supérieur des Logcmcnls 
et Habitations populaires pour la répartition des 
sommes dont le Fonds spécial dispose. 

Supprimer cet article. 

Art. 2. 

Art. 4. 

Art... 5. 

Rerriplacer cet article par ce qui suit : 

· La Caisse Générale d'Epargne et de Retraite, la 
Société Nationale des Habitations à Bou -Marché, la 
Société Nationale de la Petite Propriété terrienne, Je 
Fonds de Logement de la Ligue des Familles Nom­ 
breuses, ainsi que tout organisme agréé, sont 'char­ 
gés, soit directement, soit par l'intermédiaire des 
sociétés qu'ils ont agréées, de réaliser toutes entre­ 
prises, travaux et investissements tendant à I'exécu­ 
lion de la mission définie à l'nrticle premier, au 
moyen des crédits mis à leur disposition par le Fonds 
spécial. 

Art. 6. 1 Art. 6. 

De woorden : Remplacer tes mots : 

<1 Hel Fonds voor een Nationale Huisvestingspoli- (( Le Fonds pour une politique nationale du Log-c- 
lick n, ment», 
vervangen door : · par les mots : 

(( liet Speciaal Fonds ». ,< Le Fonds spéciul 11, 

Art. 7. 1 Art.. 7. 
Dit artikel weglaten, 1 Supprimer cet article, 
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Art. 8. 1 Art. 8. 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 1 Remplacer cet article par ce qui suit : 

Het Fond$ zal gespijsd worden door de Schatkist 
met een bedrag van minstens 1,000,000,000 (1 mil­ 
liard) frank per jaar, gedurende 10 jaar. 

Art, 9 tot 18. 
Die artikelen weglaten, 

Ingevolge bovenstaande amendementen de benaming 
van het wetsvoorstel doen luiden als volgt : 

<< \iV eisooorsiei tot instellin!1 van een Nationaal 
Fonds ,noor een Nationale Huisvestingspolitiek. >• 

Le Fonds sera alimenté par le Trésor au moyen 
d'un montant d'au moins l,000,000,000 (1 milliard) 
de francs pa~ an, pendant dix ans. 

Art. 9 à 18. 

Supprimer ces articles. 

Suite aux amendements ci•dessus, libeller l'intitulé de 
la proposition de loi comme suit : 

11 Proposition de loi instituant tin Fonds National 
pour une politique nationale du Logement ,►• 

A. DE TAEYE. 


